
 

 

 

CPFL ENERGIA S.A. 
Company Registry (NIRE): 35.300.186.133 

Corporate Taxpayer ID (CNPJ/MF): 
02.429.144/0001-93 

 
MINUTES OF THE 520th MEETING OF THE 

BOARD OF DIRECTORS HELD ON APRIL 18TH, 
2024. 

 
1. DATE, TIME, AND PLACE: On April 18th, 
2024, at 09:00 a.m., at Rua Gustavo Armbrust, 36, 
10th floor, Nova Campinas, ZIP code 13025-106, in 
the city of Campinas, State of São Paulo. 
 
 
2. CALL NOTICE: The meeting was called 
pursuant to Paragraph 1st, Article 18 of the Bylaws 
of CPFL Energia. 
 
3. ATTENDANCE: All the members of the 
Board of Directors (“BoD”), according to Paragraph 
7th, Article 18 of the Bylaws.  
 
4. PRESIDING BOARD: President – Daobiao 
Chen and Secretary – Raphael Martins Bombonato. 
 
5. MATTERS DISCUSSED AND 
RESOLUTIONS TAKEN BY UNANIMOUS VOTE: 
The reading of the Agenda was waived as all those 
present were aware of its content. The Directors 
also resolved that these minutes will be drawn up 
in summary form, with the right to submit opinions 
and divergences, which will be filed at the 
Company’s headquarters with approval to publish 
these minutes with the omission of the directors' 
signatures and the suppression of strategic and/or 
confidential information. 
 
After examining and discussing the items on the 
Agenda, the Directors, unanimously resolved as 
follows: 
 
(I) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024049-Apr, of the management 
highlights and material facts that occurred since 
the last Ordinary Meeting of the Board of Directors 
to this date, as reported by the Chief Executive 
Officer. 

CPFL ENERGIA S.A. 
NIRE 35.300.186.133 

CNPJ/MF nº 02.429.144/0001-93 
 
 

ATA DA 520ª REUNIÃO DO CONSELHO DE 
ADMINISTRAÇÃO REALIZADA EM 18 DE ABRIL 

DE 2024. 
 
1. DATA, HORA E LOCAL: Aos 18 dias do mês 
de abril de 2024, às 09h, na Rua Gustavo Armbrust, 
36, 10º andar, Nova Campinas, CEP 13025-106, na 
Cidade de Campinas, Estado de São Paulo. 
 
 
2. CONVOCAÇÃO: Convocada na forma do 
Parágrafo 1º, do Artigo 18, do Estatuto Social da 
CPFL Energia. 
 
3. PRESENÇAS: A totalidade dos membros do 
Conselho de Administração (“CA”), na forma do 
Parágrafo 7º, do Artigo 18, do Estatuto Social.  
 
4. MESA: Presidente – Daobiao Chen e o 
Secretário – Raphael Martins Bombonato. 
 
5. ASSUNTOS TRATADOS E DELIBERAÇÕES 
TOMADAS POR UNANIMIDADE DE VOTOS: 
Dispensada a leitura da Ordem do Dia, por ser de 
conhecimento de todos os presentes. Foi deliberado 
que a ata desta reunião será lavrada na forma de 
sumário, facultado o direito de apresentação de 
manifestações e dissidências, que ficarão arquivadas 
na sede da Companhia e aprovada sua publicação, 
com a omissão das assinaturas dos conselheiros e a 
supressão de informações estratégicas e/ou 
confidenciais. 
 
Examinadas e debatidas as matérias constantes da 
Ordem do Dia, foram tomadas as deliberações a seguir 
pelo Conselho por unanimidade de votos: 
 
(I) Tomou conhecimento, nos termos do número 
de referência 2024049-Apr, dos destaques 
gerenciais e dos assuntos relevantes ocorridos 
desde a última Reunião Ordinária do Conselho de 
Administração até a presente data, reportados pelo 
Diretor Presidente. 

  



 

 

 

(II) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024014-Gov of the monthly report of the 
matters evaluated by the Advisory Committees of 
the Company’s Board of Directors. 

(II) Tomou conhecimento, nos termos do número de 
referência 2024014-Gov do relatório mensal das 
matérias avaliadas pelos Comitês de Assessoramento ao 
Conselho de Administração da Companhia. 

  
(III) To recommend, in terms of reference 
number 2024132-CEEET, the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of Companhia Estadual de Transmissão de 
Energia Elétrica – CEEE-T (“CPFL Transmissão”) 
to approve the execution of contract(s) for the 
purchase of Protection, Control and Supervision 
Systems Panels (“SPCS”), for construction of 
CPFL Transmissão substations, according to the 
material filed at the Company’s headquarters.  

(III) Recomendou, nos termos do número de 
referência 2024132-CEEET, o voto favorável aos 
seus representantes nos órgãos deliberativos 
competentes da Companhia Estadual de 
Transmissão de Energia Elétrica – CEEE-T (“CPFL 
Transmissão”) para aprovar a celebração de 
contrato(s) para aquisição de Painéis de Sistemas de 
Proteção, Controle e Supervisão (“SPCS”) para 
construção de subestações da CPFL Transmissão, 
conforme material arquivado na sede da Companhia. 

(IV) To recommend, in terms of reference 
number 2024130-CEEET, the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of CPFL Transmissão to approve the 
execution of contract(s) for the purchase of Power 
Transformers, according to the material filed at the 
Company’s headquarters.  
 

(IV) Recomendou, nos termos do número de 
referência 2024130-CEEET, o voto favorável aos 
seus representantes nos órgãos deliberativos 
competentes da CPFL Transmissão para aprovar a 
celebração de contrato(s) de aquisição de 
Transformadores de Energia, conforme material 
arquivado na sede da Companhia.  

(V) To recommend, in terms of reference 
number 2023315-C, the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of Companhia Paulista de Força e Luz 
(“CPFL Paulista”), Companhia Piratininga de 
Força e Luz (“CPFL Piratininga”) and Companhia 
Jaguari de Energia (“CPFL Santa Cruz''), jointly 
referred to as “Distributors”, to approve the 
execution of one or more agreements for the 
provision of CCM-M (Construction and 
Maintenance of Modernized Electricity Network 
and Distribution Lines) services, according to the 
material filed at the Company’s headquarters. 
 

(VI) To recommend, in terms of reference 
number 2023322-Se, the favorable vote to its 
representatives in the competent deliberative 
bodies of CPFL Serviços, Equipamentos, Indústria 
e Comércio S.A. (“CPFL Serviços”) to approve the 
execution of one or more agreements for the 
provision of services, according to the material filed 
at the company headquarter. 
 

(V) Recomendou, nos termos do número de 
referência 2023315-C, o voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos 
competentes da Companhia Paulista de Força e Luz 
(“CPFL Paulista”), Companhia Piratininga de Força e 
Luz (“CPFL Piratininga”) e Companhia Jaguari de 
Energia (“CPFL Santa Cruz''), em conjunto 
denominadas como “Distribuidoras”, para aprovar a 
celebração de um ou mais contratos de prestação de 
serviços de CCM-M (Construção e Manutenção de 
Rede e Linhas de Distribuição de Energia Elétrica 
Modernizado), conforme material arquivado na sede 
da Companhia. 
 
(VI) Recomendou, nos termos do número de 
referência 2023322-Se, o voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos 
competentes da CPFL Serviços, Equipamentos, 
Indústria e Comércio S.A. (“CPFL Serviços”) para 
aprovar a celebração de um ou mais contratos de 
prestação de serviços, conforme material arquivado 
na sede da companhia. 
 

(VII) To approve, in terms of reference number 
2024118-E, the updating of the following 
documents:  

(VII) Aprovou, nos termos de referência 2024118-
E, a atualização dos seguintes documentos:  
 



 

 

 

(1) Appointment Policy for Board of Directors, 
Board of Executive Officers, and Advisory 
Committees' members. 
(2) Compensation Policy for the members of the 
Board of Directors, Board of Executive Officers, 
Committees and Fiscal Council. 
(3) Corporate Sustainability Policy. 
(4) Internal Regulations of the Board of Directors. 
(5) Internal Regulations of the Board of Executive 
Officers. 
(6) Internal Regulations of the Advisory 
Committees to the Board of Directors and 
Commissions. 
(7) Internal Regulations of the Audit Committee; 
and 
(8) Corporate Governance Guidelines. 

 
To take cognizance regarding the updating of 
Fiscal Council Internal Regulation. 
 

(1) Política de Indicação dos membros do Conselho 
de Administração, da Diretoria Executiva e dos 
Comitês de Assessoramento; 
(2) Política de Remuneração dos membros do 
Conselho de Administração, da Diretoria Executiva, 
dos Comitês e do Conselho Fiscal; 
(3) Política Corporativa de Sustentabilidade; 
(4) Regimento Interno do Conselho de 
Administração; 
(5) Regimento Interno da Diretoria Executiva; 
(6) Regimento Interno dos Comitês de 
Assessoramento ao Conselho de Administração e 
Comissões; 
(7) Regimento Interno do Comitê de Auditoria; e 
(8) Diretrizes de Governança Corporativa. 
 
 
Tomou conhecimento da atualização do Regimento 
Interno do Conselho Fiscal.  
 

(VIII) To recommend, in terms of Reference 
Number 2024093-Pa, the favorable vote to its 
representatives in the deliberative bodies of CPFL 
Paulista, to amend item (i.a.iii) of resolution 
approved at the 487th Board of Directors Meeting 
held on December 27th, 2022, under Reference 
No. 2022594-Pa, to change the number of 
installments for payment of the residual balance 
from 60 to 120 monthly installments, remaining 
unaltered all other conditions in their entirety. The 
representatives are authorized to execute all 
necessary documents in order to implement the 
changes approved herein. 

(VIII) Recomendou, nos termos do Número de 
Referência 2024093-Pa, o voto favorável aos seus 
representantes nos órgãos deliberativos da Paulista, 
para alterar o item (i.a.iii) da deliberação aprovada na 
487ª Reunião do Conselho de Administração 
realizada em 27 de dezembro de 2022, sob o Número 
de Referência 2022594-Pa, para alterar o número de 
parcelas para pagamento do saldo residual de 60 
para 120 parcelas mensais, permanecendo 
inalteradas todas as demais condições na sua 
totalidade. Os representantes estão autorizados a 
celebrar todos os documentos necessários à 
implementação das alterações ora aprovadas. 
 

(IX) To approve, in terms of reference number 
2024017-Gov the Strategic Plan foreseen for 
CPFL Instituto for the years 2024 to 2028, 
according to the material filed at the Company’s 
headquarters. 
 

(IX) Aprovou, nos termos do número de 
referência 2024017-Gov o Plano estratégico 
previsto para o Instituto CPFL nos anos de 2024 a 
2028, de acordo com o material arquivado na sede 
da Companhia. 

(X) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024018-Gov about the Instituto CPFL 
2024 execution plan, as well as the report on 
activities executed in 2023, according to the 
material filed at the Company's headquarters. 
 

(X) Tomou conhecimento, nos termos do número 
de referência 2024018-Gov acerca do plano de 
execução 2024 do Instituto CPFL, bem como do 
relatório das atividades exercidas no ano de 2023, de 
acordo com o material arquivado na sede da 
Companhia. 
 

(XI) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024041-Apr, of the Legal Contingency 
Overview, according to document filed in the 
Company’s headquarters 

(XI) Tomou conhecimento, nos termos do número 
de referência 2024041-Apr, da Visão Geral das 
Contingências Legais, conforme material arquivado 
na sede da Companhia. 



 

 

 

 
(XII) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024127-E, about the Monitoring of the 
Internal Audit Plan, according to the material filed 
at the Company’s headquarters. 

(XII) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024127-E, acerca do 
Monitoramento do Plano de Auditoria Interna de 
2024, conforme material arquivado na sede da 
Companhia. 
 

(XIII) To take cognizance in terms of reference 
number 2024128-E about the Corporate Risk 
Map, as well as regarding the classification of risks 
and indicators and the action plans, according to 
the material filed at the Company’s headquarters. 
 

(XIII) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024128-E, acerca do Mapa 
de Riscos Corporativo, bem como acerca das 
classificações de riscos e de indicadores e planos de 
ação, conforme material arquivado na sede da 
Companhia. 

(XIV) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024131-E, about the performance and 
effectiveness of the CPFL Group Integrity Program 
actions, which contains the main results and 
indicators, with the aim of monitoring its 
implementation, according to the material filed at 
the Company’s headquarters. 
 

(XIV) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024131-E, acerca da 
performance e efetividade das ações que compõe o 
Programa de Integridade do Grupo CPFL, que 
contém os principais resultados e indicadores, com o 
objetivo de monitorar a sua implementação, 
conforme material arquivado na sede da Companhia. 

(XV) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024129-E, about the status and result of 
the internal controls’ assessment of Financial 
Statements of the year ended in 2023 and the 
status of the remediation plans in progress with the 
responsible business areas. 

(XV) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024129-E, acerca do status 
e resultado da avaliação dos controles internos sobre 
Demonstrações Financeiras para o exercício de 2023 
e do status dos planos de remediação em andamento 
com as áreas de negócios responsáveis. 
 

(XVI) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024117-E of the fourth quarter status of 
the ESG Plan 2030, including commitments related 
to decarbonization, biodiversity, eco-efficiency, 
diversity, health and safety, customer relations, 
corporate governance, security and data privacy, 
sustainable procurement, circular economy, 
relationship with communities and smart energy 
solutions. 

(XVI) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024117-E, do status do 
quarto trimestre do Plano ESG 2030, incluindo os 
compromissos de descarbonização, biodiversidade, 
ecoeficiência, diversidade, saúde e segurança, 
relacionamento com clientes, governança 
corporativa, segurança e privacidade de dados, 
compras sustentáveis, economia circular, 
relacionamento com comunidades e soluções 
inteligentes de energia. 
 

(XVII) To take cognizance, in terms of reference 
number 2024019-Gov about the Annual Tariff 
Adjustment of CPFL Santa Cruz approved by 
Aneel, according to the matter filed at the 
Company's headquarters. 

(XVII) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024019-Gov acerca do 
Reajuste Tarifário Anual da CPFL Santa Cruz 
aprovado pela Aneel, conforme material arquivado 
na sede da Companhia. 
 

(XVIII) To take cognizance, in terms of 
reference number 2024015-Gov about the 
Results of the Board of Directors Self-Evaluation, 
according to material filed at the Company's 
headquarters 

(XVIII) Tomou conhecimento, nos termos do 
número de referência 2024015-Gov sobre os 
resultados da autoavaliação do Conselho De 
Administração, conforme material arquivado na sede 
da Companhia. 

  



 

 

 

 
The following items were presented: (a) Monthly 
Results (March/2024) and Funding Update 
(reference number 2024048-Apr) (b) Safety 
Report (reference number 2024050-Apr); (c) 
Business Development Follow Up (reference 
number 2024051-Apr); (d) Pipeline (reference 
number 024039-Apr). 

Foram realizadas as seguintes apresentações: (a) 
Resultados Mensais (março/2024) e Atualização do 
Funding (número de referência 2024048-Apr); (b) 
Relatório de Segurança (número de referência 
2024050-Apr); (c) Acompanhamento do 
Desenvolvimento de Negócios (número de referência 
2024051-Apr); (d) Pipeline (número de referência 
024039-Apr). 

  
By the end of the meeting, independent and 
external Board of Directors members remained for 
the final remarks. 

Ao final da reunião, membros independentes e 
externos do Conselho de Administração 
permaneceram para as considerações finais. 

  
6. CLOSURE: With no business to be further 
discussed, the meeting was closed, and these 
minutes were drawn up, read, approved, and 
signed by all present members and the secretary. 
Mr. Daobiao Chen (President), Mrs. Yanli Liu, Mr. 
Yuehui Pan, Mr. Gustavo Estrella, Mr. Antonio 
Kandir, Mr. Marcelo Amaral Moraes, Mr. Yumeng 
Zhao and Mr. Raphael Martins Bombonato. 
(Secretary). 

6. ENCERRAMENTO: Nada mais havendo a tratar, 
encerrou-se a reunião, da qual se lavrou a presente 
ata que foi lida, aprovada e assinada por todos os 
membros presentes e pelo Secretário. Sr. Daobiao 
Chen (Presidente da Mesa), Sra. Yanli Liu, Sr. 
Yuehui Pan, Sr. Gustavo Estrella, Sr. Antonio Kandir, 
Sr. Marcelo Amaral Moraes, Sr. Yumeng Zhao e Sr. 
Raphael Martins Bombonato. (Secretário). 

  

For legal implications, the Portuguese version shall 
prevail. 
 
These minutes are copy of the original minutes 
drawn up in the Board of Directors' Meetings Book, 
being the publication and register of these minutes 
authorized in the form of an extract, with the 
omission of the signatures of the Directors and the 
suppression of strategic and/or confidential 
information. 

Para efeitos legais, a versão em português deverá 
prevalecer. 
 

A presente Ata é cópia da Ata lavrada em livro próprio 

de atas de Reunião de Conselho de Administração, 

sendo autorizada a publicação e o registro desta ata 

na forma de extrato, com omissão de assinaturas dos 

Conselheiros e supressão de informações 

estratégicas e/ou confidenciais. 

 

  
Campinas, April 18th, 2024. Campinas, 18 de abril de 2024. 

 
 
 

Daobiao Chen  
(President/Presidente) 

 
 
 

 
 
 

Raphael Martins Bombonato 
(Secretary/Secretário) 

 


